Read the instructions carefuly as well
as the safety guidelines before use.

Lire attentivement le mode demploi ainsi que
les consignes de sécurité avant toute utiisation.

Vor Gebrauch Sicherheitsvorschriften durchiesen

SICHERHEITSHINWEISE

Lees voor ieder gebruik de gebruiksaanwizing
en de veiligheidsvoorschriften aandachtig door.

Leggere attentamente e struzioni duso e i consigl
di sicurezza prima di utlizare Iapparecchio.

Lea atentamente las instrucciones y los consejos
de sequridad antes de cualquier utilzacién,

Leia com atengdo o modo de utiizagao bem como as
instruges de seguranga antes de qualquer utilizagao.

AapBavere unéyn Tic oBnyiec aopareiac
oW ané kéBe xprion

SAFETY CONSEILS DE SECURITE der VEILIGHEID SICUREZZA SEGURIDAD SEGURANGA ZIYMBOYAEE AZOANEIAZ
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- For additional protection, the installation of
aresidual current device (RCD) having a rated
residual operating current not exceeding 30
mA is advisable in the electrical circuit
supplying the bathroom. Ask for installer for
advice.

«dommages irréversibles non couverts par la garantie.

« Pour une protection supplémentaire, l'instal-
lation d'un dispositif a courant résiduel (RCD)
ayant un courant de fonctionnement résiduel
nominal n'excédant pas 30 mA est conseillée
dans le circuit électrique alimentant la salle de
bain. Demandez conseil a l'installateur.

the standards in force in your country.

« WARNING: do not use this appliance @
near bathtubs, showers, basins or other
vessels containing water.

« When the appliance is used in a bathroom,
unplug it after use since the proximity of water
presents a hazard even when the appliance is
switched off.

+This appl
with reduced physical,sensory or mental capabilities, or lack of expe-

aux normes en vigueur dans votre pays.

« ATTENTION : ne pas utiliser cet appareil

prés des baignoires, douches, lavabos

ou autres récipients contenant de I'eau.

« Lorsque I'appareil est utilisé dans une salle
de bain, débranchez-le aprés usage, car la
proximité de l'eau représente un danger,
méme lorsque |'appareil est éteint.

-C

9
kann irreparable Schiden hervorrufen, die nicht von der Garantie ab-
gedecktsind.

« Zum zusatzlichen Schutz sollte das Gerét an
den Stromkreis des Badezimmers mit einer
Fehlerstrom-Schutzeinrichtung fiir Wechsels-
trom mit 30 mA Nennfehlerstrom angeschlos-

sen werden. Lassen Sie sich von lhrem
Elektroinstallateur beraten.
muss den in hrem Land gitigen Normen

entsprechen.

+ WARNHINWEIS: Verwenden Sie dieses
Gerét nicht in der Nahe einer Bade-
wanne, einer Dusche, eines Waschbeckens
oder eines sonstigen Behilters, der Wasser
enthalt.

« Wenn das Gerét in einem Badezimmer ein-
gesetzt wird, muss es nach dem Gebrauch

ns-

kt werden, da die Ndhe von Wasser

truction concerning use of the appliance by a person
their safety. Chidren should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

« This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children
without supervision.

« If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service agent
or similarly qualified persons in order to avoid a
hazard.

+Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre
if

your appliance has fallen.
it does not work correctly.
The applance s equippe itha heatsenstive saftydevice, n the
example if the rear
willstop automatically: contact the After-Sales Service.
+The appliance must be unplugged:
- before cleaning and maintenance procedures.
ifitis not working correctly.
as s00n as you have finished using it
ifyou leave the room, even momentariy.
+Donot use i the cord is damaged.
+ Do not immerse or put under running water, even for cleaning
purposes
+Donot hold with damp hands
+ Do not hold the appliance by the casing, which is hot, but by
the hande.

sont rédlites de connais-

sance,

 d'
lables concernant Futilisation de Fappareil
« Cet appareil peut étre utilisé par des enfants

agés de 8 ans et plus et des personnes ayant
des capacités physiques, ou

selbst bei ausgeschaltetem Gerat eine Gefah-
renquelle darstellen kann.

« Voor extra bescherming wordt aanbevolen
om een aardlekschakelaar te installeren met
een differenti van i 30mA

- Per una protezione ulteriore, si consiglia
Ilnsta\lazlone nella rete del bagno di un

in het elektrische circuit van de badkamer.
Vraag de installateur voor meer advies.

« De installatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beant-
woorden aan de in uw land geldende normen.
+WAARSCHUWING: gebruik dit apparaat

niet in de buurt van badkuipen,
douches, wasbakken of andere water bevat-
tende reservoirs.

«Wanneer het apparaat gebruikt wordt in een
badkamer, haal dan de stekker na gebruik uit
het stopcontact, aangezien de nabijheid van
water gevaar oplevert zelfs wanneer het ap-
paraat is uitgeschakeld.

- Dit apparaat is et bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te
worden door kinderen of andere personen, indien hun fysieke, zintui-

positivo a corrente residua (RCD) con una
corrente residua nominale non eccedente i 30
mA. Contattare un installatore per consigli e
chiarimenti.
Nt
conformi alle norme in vigore nel vostro paese.
« AVVERTIMENTO: Non utilizzare I'appa- @
recchio vicino a vasche da bagno, docce,
lavabi o altri contenitori d'acqua.
« Dopo l'utilizzo in una stanza da bagno,
scollegare I'apparecchio dalla presa per
evitare danni dal contatto eventuale con
acqua o altri liquidi.

prive di

sull

chrankten kérperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten be-
nutzt werden. Das Gleiche gilt fir Personen, die keine Erfahrung mit
nsie

mentales réduites ou un manque d'expé-
rience et de connaissances, s'ils ont recu un
encadrement ou des instructions concernant
I'utilisation de |'appareil en toute sécurité et
comprennent les risques encourus.

Les enfants ne doivent pas jouer avec |'appa-
reil. Les enfants ne doivent ni nettoyer I'appa-
reil ni s'occuper de son entretien sans
surveillance. Il convient de surveiller les
enfants pour s‘assurer quils ne jouent pas
avec l'appareil.

« Si le cable d'alimentation est endommagé,
il doit étre remplacé par le fabricant, son service
aprés vente ou des personnes de qualification
similaire afin d'éviter un danger.

N pas vt apparl et contctez un CenveService s
mb,

- Lapparei est eqmpe un syséme desécurd termicue, Encas de

Tutlser

den oder von dieser mit dem Gebrauch des Gerates vertraut gemacht
wurden. Kinder mussen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem
Gerit pielen.

« Das Geriét darf von Kindern ab 8 Jahren und
Personen, deren korperliche oder geistige
Unversehrtheit oder deren Wahrnehmungsfa-
higkeit eingeschrénkt ist, oder Personen mit
mangelnden Kenntnissen und Erfahrungen
benutzt werden, sofern sie beaufsichtigt
werden oder eine Einweisung in den sicheren
Gebrauch des Gerats erhalten haben und die
damit verbundenen Risiken verstehen.
Kindern sollte das Spielen mit dem Gerat
untersagt werden. Kinder dirfen das Gerét
ohne Aufsicht nicht reinigen oder warten.

« Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es,
um jedwede Gefahr zu vermeiden, nur vom
Hersteller, dem Kundendienst oder &hnlich

apparaat

« Dit apparaat mag gebruikt worden door kin-
deren vanaf 8 jaar, personen met verminderde
fysieke, mentale of zintuiglijke capaciteiten en
personen die weinig ervaring of kennis heb-
ben op voorwaarde dat ze onder de supervisie
staan van een persoon die verantwoordelijk is
voor hen of ze genoeg richtlijnen gekregen
hebben om het apparaat veilig te kunnen
hanteren en de gevaren kennen. Kinderen
mogen niet met dit apparaat spelen. Schoon-
maak- en onderhoudswerkzaamhedenmogen
nooit door kinderen zonder toezicht uitge-
voerd worden.

« Indien het netsnoer beschadigd is, moet het
vervangen worden door de fabrikant, diens
servicedienst of een persoon met een
gelijkwaardige kwalificatie, om gevaarlijke
situaties te voorkomen.

Servicedienst indien:

cord,rather plug
Do ot use anelechcal xtension e
Do not clean with abrasive o corrosive products.

+Donot use at temperatures below 0°C and above 35°C.

GUARANTEE:
Your appliance is designed for use in the home only.
It should not be used for professional purposes.

v case

proper usage

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!

® Your appliance contains valuable materials which can
B: berecoveredorreyod

© Leaveitatalocal civic waste collection point.
—

‘These instructions are also available on our website
www.rowenta.com.

« Il presente apparecchio pud essere utilizzato
da bambini di eta superiore a 8 anni e da per-
sone con ridotte capacita fisiche, mentali e
sensoriali o non dotate di un livello adeguato
di formazione e competenze solo nel caso in
cui abbiano ricevuto un'apposita supervisione
o istruzioni inerenti all'uso sicuro dell'apparec-
chio e siano pienamente consapevoli dei
pericoli ad esso connessi.

| bambini devono astenersi dal giocare con
questo apparecchio. La pulizia dell'apparec-
chio e le relative operazioni di manutenzione
non devono essere eseguite da bambini senza
la supervisione di un adulto.

« Se il cavo dalimentazione & danneggiato,
deve essere sostituito dal fabbricante, dal suo
servizio assistenza o da persone con qualifica
simile per evitare pericoli.

-Non contattate un C auto-

- Lapparecchio & dotato di un sistema di sicurezza termica. In caso di

iteversibles que no cubre la garantia.

« Para mayor proteccion, en el circuito eléc-
trico que alimenta al bafo es recomendable
instalar un dispositivo de corriente residual
(RCD) con una corriente operativa residual
nominal de como maximo 30 mA. Consulte a
su instalador para que le asesore.

La nstalacion del aparato y su uso debe cumplir no obstante las nor-
mas en vigor en su pas.

« ADVERTENCIA: no utilice el electrodo- @
méstico cerca de baferas, duchas,

lavabos u otros elementos que contengan
agua.

« Cuando esté utilizando el electrodoméstico
en el bario, desenchufelo después de su uso,
pues su proximidad al agua supone un riesgo
incluso estando apagado.

-E ' utlizado por

- Para proteccdo adicional, recomenda-se
a instalagao de um dispositivo de corrente
residual (RCD) com uma corrente nominal de
operagao residual ndo superior a 30 mA no
circuito eléctrico que fornece energia a casa
de banho. Peca conselho ao técnico que efec-
tuar a instalagao.

A a a a oen-
tanto, estar em conformidade com as normas em vigor no seu pafs.

« ADVERTENCIA: Nao utilize este @
aparelho perto de banheiras, chuveiros,
lavatdrios ou outros recipientes com agua.

+ Quando o aparelho é utilizado na casa
de banho, desligue-o da corrente apés cada
utilizagdo, uma vez que a proximidade de
agua representa um perigo mesmo quando o
aparelho esta desligado.

« Este aparelho nao foi concebido para ser utilizado por pessoas (in-

ducidas, 0 por personas carentes de experiencia o de
2o si st han contado por mecio de ina persona responsable de

uso del apavam. Se recomienda vigiar  los niftos para asegurarse it
que o juegan con el aparato,

« Este electrodoméstico puede ser usado por
nifios de 8 afos en adelante y por personas
con discapacidades fisicas, sensoriales o men-
tales o por falta de conocimientos y experien-
cia en el manejo de este tipo de aparatos,
siempre que cuenten con supervision o hayan
recibido instrucciones sobre el uso seguro del
electrodoméstico y entiendan los riesgos que
implica. Los nifios no deberian jugar con el
aparato. La limpieza y el mantenimiento de
usuario no deben realizarlas nifios sin super-
vision.

« En caso de que el cable de alimentacion
esté danado, éste debera ser sustituido por el
fabricante, su servicio postventa o por personas
cualificadas con el fin de evitar cualquier
peligro.

contram reduzidas, ou por pessoas com falta de experiéncia ou
hecimento, a i

sével pela sua seguranga. £ importante vigiar as criangas por forma a

Kakgmovta amd v eyydnon

« MNa emmhéov MPOoTasia, N EyKATACTACN piag
Siatagng mapapévovtog pevpatog (RCD) pe
OVOHAOTIKG Tapapévov pevpa Aerroupyiag
iou ev unepPaivel Ta 30 MA cuvioTaTal yia
TO NAEKTPIKG KUKAWHA TTAPOXAG OTO HITAVIO.
MNa oupPoulég amevBuvBeite oTov TEXVIKO
EYKATAOTAONG.

+H ykatotaon Kai Xprion TG ouoKeurc Ba MPEMEl WOTO0O Va

« MPOEIAOMOIHZH: pnv xpnotpornoleite @
QuTH T CUCKEUN KOVTA OE UMaVIEPEG,
VToUG, Aekdveg fj GAa Soxgia TTov Trepiéxouy
VEPO.
+'0tav n GUOKEUN XPNOILOTIOIETAL GTO PMAVIO,
Byaite v ané v mpila 6tav dev v
XPNOIOTIOIE(TE, EMESH N piKpr) amdoTacn
amd To vepo givat emkivéuvn akopa Kat 6tav
I GUCKEUN EiVal AMEVEPYOTTOINHEVN.

H mapouoa ouokeur Sev mpoopilerar mpog xprion and Gropa
(oumepiAaBavopEvLy Twy TaIBIGY) TWY oMo 1 ClGTIKY,

garantir

« Este electrodoméstico puede ser usado por
nifos de 8 afos en adelante y por personas
con discapacidades fisicas, sensoriales o men-
tales o por falta de conocimientos y experien-
cia en el manejo de este tipo de aparatos,
siempre que cuenten con supervision o hayan
recibido instrucciones sobre el uso seguro del
electrodoméstico y entiendan los riesgos que
implica. Los nifios no deberian jugar con el
aparato. La limpieza y el mantenimiento de
usuario no deben realizarlas nifios sin super-
vision.

« Se o cabo de alimentacéo se encontrar de
alguma forma danificado, devera ser substi-
tuido pelo fabricante, Servico de Assisténcia
Técnica ou por um técnico qualificado por
forma a evitar qualquer situagao de perigo para
o utilizador.

Servizio As-

epneipia | yWbon we Mpog T Xpron, ExTG €4y Ta dTopa Ut

unedBuvo we mpoc Ty aogaett Toue. Tanaidié npéneiva Bpiokoviar
o eniBheyn npoxewévou va Siacgakotel 6 Sev Ga
¥PNGHOTOIfi00UY T OUGKeuU G TaVISH

« AUTH| | GUOKEUN UMTOpE( va xpnotponoinOei
amd maudid nAikiag amé 8 £TwV Kal mavw Kat
amo  ATOMA  HE  HEWMEVEG  OWHATIKEG,
SlavonTikée 1§ avTIANTITIKEG  IKavOTNTES 1
ENEWPn  eUmEpiag Kal yviong av Toug
mapéxetal emBAePn 1 odnyieg 6oov agopd
MV ac@alry Xpron TG OUCKEUNG Kat
KATavooUV TOUG UTIAPXOVTEG Kivduvou. Ta
nadid Sev emtpémetan va mailouv pe T
ouokeun. O kabapIoHOG Kal n) GUVTHENON a6
TO XPHoTN Sev Tpémel va yivovTal amé madid
Xwpic emiBAeyn.

« Edv T0 kaASio pzuuaroc £xe1 @Bapsi, npznzl
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Classic diffuser

GARANTIE :

auroudtug

ualifizierten Personen ht werden. is £ Técnica €TG TV TOANON T
reiltarrétera automatiquement : contactez e SAV. q e e ke sistenza de sobrecalentamiento (debida por ejemplo a a suciedad de la rejlla W n non e
+ Lapparell doit ére débranché : avat le nettoyage et Fentretien, o Sl it e ugelassen o posterion), el aparato se detendra automaicamente: contacte con el correctamente. etaipeiac  évav e€eibikeupévo Texviko vava
en cas danomalie de fonctionnement, dés que vous avez terminé de iy . P dipulizia e incaso dianamal térmica. No { KBe KivBUVOC
e ot et appena avete terminato di utlzarlo :
+Ne pas utlser s le cordon est endommage. o -Non utiizare seil cavo & danneggiato en caso d i q termi- Ih Servigo de As-
< - Das Geratst BeiUberhit-  contact : M Xpnaenoite m ovore oo o EnuoUVITTE bt o
passer sous leau, g I lap sisténcia Técnica autorizado. : N
“Nep: . it e cketgen Rostum Belspil schltt i - D e et et opcontact gehaald wor -Non tenerlo con le mani umide. +Nolo utlce si e cable esté danado. 5 o tomnpémon ek s cueneu
~Ne pas tenir par e boiter quiest chaud, mais par la poignée. S B A et PP -Non tenerlo per pase el aparato por el agua, i siquiera para limpiarlo.  de limpeza ou manutengao, no caso de anomalia de funcionamento, ~_YTECT TN, EA Sev hettoupyel kavoua
i stringen tdens et gebr b e o +H ovokeu) SioBérer ovoTIa Beppkc aogdheids. S¢ mepimrwon
+Ne pas débrancher en trant sur e cordon, mais en tirant parlaprise. ~ pe (09, Das AL s rgebruic ap6s cada utiizagao. Uroetoumnt (1o o0eDET . o B 1oV S
+Ne pas utiliser de prolongateur électrique. Gemi e vermeiden ‘o " +No o sujete por a carcasa que esta caliente, sino por el asa. +Nao utiizar se 0 cabo se encontrar de alguma formadamﬁcado m: ;“ . ';‘ th Fo % e ne
~Ne pas nettoyer avec des produts abrasifs ou corrosifs, o 6 nietvoor  *Non usare prolunghe elttriche . épad, 1 i
' érieure .0 é « ) bel " -Non pulie con prodittiabrasivi o corrosiv, -No uilce ningan alargador eléctri
< < und sofort nach dem Gebrauch. Lassen Sie das et reinigen. e odoti abrasii o co e « (0 e mingun alargador electrieo. “Nao seurar o cab de comandes, que esté quente, mas sim pela *IPETEL VG GTOOUVBEETE T GUOKEu amb To pebo: TP aMb Tov
Kabel niemals herunter hangen, oder , oder in Berh- . . o que etz o i i
-Nolo utce con una temperatura nferior 2 0°C ni superiora 35°C.  pega. .
rung GARANZIA: e apob éEre TeAEIGOEL va T XprooTEiTE.
-+ Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf das Gerat nicht benutzt ~ greep. : X a 5 . o
IIne peut étre utiisé & des fins professionnelles werden, N . . d GARANTIA : 0 uilzar uma extensio eectica i BuBiere oo o G VepG o0rE kv 1 BOEEE e vepd
E etinvalid - Nicht ins Wasser tauchen und nicht unter flieBendes Wasser halten,  maar alleen via de stekker. Non pub essere utlzzato a scopi professional, olimpar com prodtos abrasivos ou comosvos x6ua kal katd Tov kaBapiouo
auch nicht zur Reinigun ' - Geenverenganoe gebruen. Bo utlzar a temperaturasnfeiores 2 0°C nem superiores a35°C. 1, ondre ) avaeur e Bpeyhtva xépia
PARTICIPONS A LA PROTECTION DE s “Niet o dard anulada y dejara de ser vlid o Kparre ke Ppevuere xeoa.
fuss sind, " Nietgebruken i temperaturen onder 0 -C en boven 35 °C. ALLA DEL incorrecto. GARANTIA : ™ xeipohaBH,
ourecyclables. dasheiBis, @ Lapparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o IV MoGUYBEETE T GUOKEUR a6 T0 pEDla TPABVTAG T0 KaAGBI0,
D Confiez celui-ci dans un point de collecte ou & défaut dans  Griffen GARANTIE: ficilabil COLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO  Naopode ser uilizado para fins profissionais. W';mmm(m W’[‘(a“w‘;‘"p pedpa tpob
— pour iteffec: dem DI " © Portatelo in un punto diraccola, 0 in sua mancanza, inun ~ AMBIENTE!

e

ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose.
-Benutzen Sie kein Verlangerungskabel.

Cesi il notre site
Internet www.rowenta.com

ten.
+Betreiben Sie das Gerat nicht bei Temperaturen unter 0 °C oder tber

Het kan niet voor bedrifsmatige doeleinden gebruikt worden.
g

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU!

Zeit
2u Zeit d

treiben.

GARANTIE:
Jeder Eingriff, aufler der im Haushalt iblichen Reinigung und Pflege

Es darf nicht i gewerbliche Zuwecke eingesetzt werden.
Bei unsachgemaBer Benutzung erlischt die Garantie.

TUN SIE ETWAS FUR DEN UMWELTSCHUTZ!!
@ Ihr Gerit enthilt zahireiche wieder verwertbare oder
E recyclebare Materiaen.

oder Gemeinde.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website
ww.rowenta.com verfiigbar.

Em Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of

D Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een
mm— erkende servicedienst voor verwerking hiervan.

Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website
www.rowenta.com

m— centro assistenza autorizzato affinché venga effettuato il

trattamento pit opportuno.

Le presenti istruzioni d'uso sono anche disponibili sul nostro
sito web www.rowenta.com

®
bles o reciclables
D Le

PRoTEccAo DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!

m— técnico autorizado para que realice su tratamiento.

www.rowenta.com.

ser recupera-
dns ou reciclados.

D Entregue-o num ponto de recolha para possiiltar 0 seu  ErTYHEH:
— cratamento. Houaxeui oac npoopilerat amoKhetoTikd ia owiaxi] prio

eV MOpEIva XPIIOIOTOIOEI Y ETCYYENAGTIKS OKOT.
Est ’

Www.rowenta.com.

prion¢

AZ EYMBAAAOYME KI EMEIE ETHN NPOXTAZIA TOY

NEPIBAAAONTOE!

@H ovoxeu oac mepiéxer MOMd aforoiiowa A
avakukAGoa UNKE.

 Mapasivore Ty nahiG ouoKeur 0a o kEvipo Biahoyiic f
ENREier TETOIOU KEVTpOU € €EOUOIOBOTHEVO KEVTPO
0€pBic 10 omoio 8a avaNBer T enekepyaia .
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(depending on mode)
(selon modéle)

(ahankei van mode!)
(Al etter modil)
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(Mallin mukaan)
(ahiengig af madel)
(madele gore)

(av6\0a e 10 povédo)
(300 61 MOREN)
(B 3a0ucAMOCTH OT
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(zavisno od modela)
(podie model)
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(zalokznio 0d modelu)
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(zavisno od modela)
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GUVENLIK TASYELERI

bruk.

SIKKERHET

Lis noggrant igenom bruksanvisningen och
sakerhetsforeskrifterna fore den forsta anvandningen.

SAKERHET

Lies brugsanvisningen og sikkerhedsanvisningerne
‘omhyggeligt igennem for ibrugtagning.

+ Av hensyn ti din sikkerhet er i samsvar med gyldige

Lue kéytto- ja turvaohjeet tarkasti ennen kayttss.

TURVALLISUUS
+ Turvallisuutesi vuoksi tama laite tayttaa siihen soveltuvat normit ja

MPENOPBKY 3A BE3ONACHOCT
+32 BaWaTa 6630M2CHOCT TO3W ype/ CHOTBETCTBa Ha CTaHAapTUTe U Ha

@ "

npunagom,

"

MEPbI BE3OMACHOCTN

pary

NPABUNIA BE3NEKN

RefCTBAUaTa HopMaTUBHa ypenta AvpexTsa,

Ivpexisa 32 vpextusa 32
onassake Ha oKonHaTa cpefa u AD.)

YRS o vapasaT UG 10 o0 N AT
V36rsaiire KoHTaKT ¢ Koxara. Yaepere ce,

(06 naHaHHS, ERKTPOMATHITHOI CYMICHOCTI, 33XWCTY FOBKINTA Ta i),

COBMECTUHOCTH, OXPaH OKpYXAIOUIEH CPERs M TA).

pu. Crexte 3a Tiw,
npunaay.

lemelere (Disik Gerilim Direktifler, Uyurnlulok, greg ... kst pienannite sihkomagneetinen yheensopivuus ympi-
Gevre..) uygun olarak dretiimist. litet, miljo .. Undvik og 1
e La\neen \lsala\neet Kuumenevat kiytossa. Valt ihokosketusta niiden
Kaginin. Cihazin elektrik kablosunun isinan med huden. Sorg Idrier i kontakt med! P -Appases dbshorsdel v meget e nderbg Undion,  larss
emin olun. tets varme deler +Kontrollera att natspanningen overensstammer med den som anges  takt med ntakt med
~Elektrik i ) ile pé apparaten kan orsaka ireparabla skador och gor appara(elsvzvmede\e Tarkis

in ~Kontroller pparatets. Tillut-

mayacag),tamir edilemeyecek hasarlara neden olabili

« Ek koruma icin, banyo icin (RCD) 30 mA
ge¢meyen bir akim isletimine sahip akim
cihazi elektrik devresi tavsiye edilir. Tavsiye icin
yiikleyici isteyin.

+Yine de cihazn montaj ve kullanimi Glkenizde uygulanan normiara
uygun olarak yapiimalidr.

+ UYARI: Bu cihazi banyo kiiveti, dus, @
lavabo veya su iceren diger kaplarin
yakinlarinda kullanmayin.

« Cihaz bir banyoda kullanildiginda, civardaki
su cihaz kapatildiginda bile tehlike olusturabi-
leceginden, kullandiktan sonra fisini elektrik
prizinden gikarin.

+Budih

av garantien.

« For din egen sikkerhet er installering av en
jordfeilbryter med et rele som ikke overstiger
30 mA, anbefalt for den elektriske forsyningen
av badet. Be en elektriker om rad.

- Installasjon og bruk av apparatet skal imidlertid altid vaee i samsvar
med gjeldende standarder  ditt land.

+ ADVARSEL: ikke bruk dette apparatet i @
umiddelbar nzerhet av badekar, dusj,

vask eller andre vannkilder.

« Nér apparatet blir brukt pé et bad, ber det
kobles fra umiddelbart etter bruk. Tilstedevee-
relsen av vann kan veere farlig selv nar appa-
ratet er avslatt.

« For extra skydd vid el i badrum bor en
jordfelsbrytare som inte Gverstiger 30 mA ins-
talleras i den krets som férser badrummet
med strém. Be en beharig elektriker om rad.

normer som gller dittland.

+VARNING! Anvénd inte den hér appara-

ten nara badkar, dusch, tvattstall eller @
andra kérl som innehaller vatten.

- Om apparaten anvands i badrum maste du
dra ur kontakten ur vagguttaget efter anvand-
ning, eftersom narheten till vatten utgér en
risk dven ndr apparaten ar avstangd.

fizikse,
mayan Kilrce ya ca deneyim veya il sahbi olmayan kit (co-

avpe
erfarenhet eller erhaliit, genom en per-

ning il en forkert spzending kan 2

Joita takuu i kata.

som ikke er daekket af garantien.

« For yderligere beskyttelse tilrades det at
installere en fejlstromsafbryder (RCD) med en
nominel i derikke iger 30

« Lisdsuojan tarjoamiseksi on suositeltavaa
asentaa kylpyhuoneen  sdhkovirtapiiriin
vlkavlrtasuojakytkln (RCD tai vvsk), jonka

mA, i det kredslab, der forsyner badeveerelset.
Sperg en installater il rads.

- Apparatetsinstallation og anvendelse skaldog vaere i overensstem-
melse med gldende standarder it and.

« ADVARSEL: brug ikke dette apparat @
inarheden af badekar, brusenicher,
vaskekummer eller andre beholdere med
vand.

« Nar apparatet benyttes i et badevaerelse,

skal det tages ud af stikket efter brug, da nze-
rheden af vand udger en fare, ogsa selv om

K dmin-
cuklar da dahil olmak izere), giveniklerinden sorumlu bir kimsenin ~dre de far tilsyn eller om anvendelsen av er slukket.
‘gozetiminde veya bu kimse tarafindan cihazin kullanim ile ilgili once- isningar anga f . Mpexa cnep
Cocu- Pp: lek. inte leker med Kaan luettuina lapset),joiden fyysiset,aistimelliet ta henkiset kyvyt
borm) his fysiske per-
« Dette apparatet kan brukes av barn fra + Den hér 1 kan das av barn i ypeae

«Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli

olan (eriskin veya cocuk) veya cihaz hakkinda

hicbir tecriibe veya bilgisi olmayan sahislar

tarafindan, giivenliklerinden sorumlu bir

kisinin gézetimi altinda olmadiklari veya

bu k|§| tarafindan cihazin kullanimi konusunda
dikleri takdirde kullanil

alderen 8 &r og oppover og personer med
reduserte fysiske, sensoriske eller mentale
evner, eller for personer uten erfaring og
kjennskap hvis de har blitt gitt oppleering i
bruken av apparatet eller er under oppsyn og
forstar farene som er involvert. Barn skal ikke

« Elektrik kablosu hasar gorirse her tirli
tehlikeyi onlemek icin Uretici, yetkili servis
veya ayni yetkiye sahip kisiler tarafindan
degistiriimelidir.

Ne
lar: ihaziniz diserse ve normal qalismazsa.
i

(6megin arka izgaranin kirlenmesinden dolayi, cihaz otomatik olarak
duracakr: et ervise bagvurun.
+Gihazin

leke med Rengjering og bruker-
vedlikehold skal ikke utferes av barn uten
oppsyn.

« Dersom stremledningen er skadet, skal den
erstattes av produsenten, dens kundeservice
eller av en person med lignende kvalifikasjoner
for & forhindre at det oppstar problemer.

k g appa-
ratet har fat eller ke fungerer norml.

tinden 9
+Kablo hasar gormiisse kullanmayin,

+Temizlemekicin bile olsa suya degirmeyin, batimayin.
+Neiielerle tutmayn.

+Sicakken govdeden degil sapindan tutun.

+Kabloyu gekerek fsten qkartmayin, prizi tutarak cekin.
«Elektrik uzatmasi kullanmayin.

«Parlatici ve tahris edici drinlerle temizlemeyin.

- App:
(pga. feks.tiskitning av bakre rist) stanser apparatet automaisk. Kon-
takt kundeservice.

- Apparatet m frakobles; for rengjoring og vediikehold, hvis det ikke
fungerer ordentli, straks du har sluttet  bruke det

- Skal kke brukes hvis ledningen er skadet,

sely ved
rengjoring.

+0°Chin altinda ve 35 °C

- Holdes i hindtaker, ikke | de varme delene.
e dved 4 drai stopselet.

irta on enintdan 30 mA. Kysy
neuvoa sdhkoasentajaltasi.

- Laitteen ja sen kayton tulee kuitenkin tayttas omassa maassasi voi-
massa olevat normit

« VAROITUS: kéyta t: laitetta
kylpyammeiden, suihkujen, lavuaarien
tai muiden vettd sisaltavien astioiden tai

n kylpyhuoneessa, kytke
se irti pistorasiasta heti kayton jélkeen. Veden
laheisyys voi aiheuttaa vaaratilanteita, vaikka
laite olisikin kytketty pois paalta.

Ha ypega.
-Mposepere fank 3axpadBaHeTo Wa ypesa OTOBODA  Ha
enexTpueckata 8 MpeXa. HENPABHTIHOTO 3aXpaHBaHE MOKE A2
NDAMAN HEOGPATAMW NOBPEAN, KOWTO He e nokpusar of
rapanuATa.

«3a [AONMbAHWUTENHA 3alNTa, MOHTUPAHETO Ha
YCTPOWCTBO 3a AUdepeHLnaHa sawmra
(Y/13), KOETO 1Ma HOMUHANEH OCTaTbYeH

Topkasca
o

npH6opa ¢ kot Cheaue 3a Tew,
ropmans nosepocren npu&opa

«Voenu
b — YKa32HHOMY Ha 3B0ACKOH TabTAKE
6

TIPUBECTH K HEOGPATMBIM NIOBPEXAEHHAM, KOTOPble He
NIOKPHBAIOTCH rapaHTUei

« [InA LONONHUTENbHOW 3aLLMTbI

TOK, 30 mA, ce npenop’
NPy eNeKkTPo3axpaHBaHe Ha GaHATa.
KoHcynTupaiite ce TeXHUK.

eACTBalTe CTaHAApTH B8 BauaTa AbpXaBa

< MPEAYNPEXIEHNUE: He iTe

A NO/IKNIOYEHNE YCTPOCTBA
3awuTHoro oTkmtoueHns (Y30) ¢

rapanti

« [InA OATKOBOTO 3aXNCTY PEKOMEHTYETbCA
NiKNIOYEHHA NPUCTPOIO 3aXNCHOTO
BiaKntoueHHA (M3B) 3 HOMiHaNbHUM
AndepeHuianbHIM Po6ouMm CTPYMOM A0
30MA /10 eNeKTPUYHOTO NaHLiora BaHHOI
KiMHaT. [IPOKOHCYNBTYIACH 3i CBOIM

Pabounm TOKOM He Bbiwe 30MA K
3NEKTPUYECKOI LIeNM BaHHOM KOMHaTbI.
MpOKOHCYNbTUPYIATECH C BaLIMM

To31 ypeA 61130 A0 BaHW, AyWoBe,
6aceliHn UK Apyri Cbaose, CbAbpXKaLn
Boja.
« KoraTo ypeabT ce u3non3sa B 6aHs,
W3KN0YeTe ro OT KOHTaKTa Ha enekTpuyeckara
Tbil KaTo 6AM30CTTa C

B8O/ NPe/CTaB/ABA PUCK, OPU aKO CAMUAT

frén 8 &r och uppat samt av personer med
begransad fysisk, sensorisk eller mental
férmaga eller med bristande erfarenheter och
kunskaper, om de Gvervakas eller far instruk-
tioner om hur apparaten ska anvandas pa ett
sakert satt och om de forstar de risker den kan
medféra. Barn ska inte leka med apparaten.
Rengdring och underhall far inte goras av
barn utan tillsyn.

« Om sladden skadats, ska den bytas ut av
tillverkaren, pa tillverkarens serviceverkstad
eller av behérig fackman, for att undvika fara.

- Anvind K d

P
eller har modtaget brugen af dette ap-

parat af en person, der er ansvarlg for deres skkerhed. Born skal veere
under opsyn for at ike, at de kke leger med apparatet

« Dette apparat kan benyttes af born fra 8 ar
og opefter, og af personer med nedsatte
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring og viden, hvis de over-
véges eller har faet instruktion i sikker brug af
apparatet, og forstér de dermed forbundne
farer. Lad ikke bern lege med apparatet.
Rengering og brugervedligeholdelse mé ikke
udferes af barn uden overvagning.

« Hvis el-ledningen er beskadiget, skal den
udskiftes af i dennes servicereprae-

~den har falt,

~den har funktionsstérningar.

- Apparaten ar forsedd med ett dverhettningsskydd. Vid overhettning
(orsakad tex. av att det bakre gallet

sentant eller en person med lignende kvalifika-
tion for at undga enhver fare.

etautoriseret h

automatisktav: kon(akla en auktoriserad serviceverkstad.
+Koppla ur appar
fore rengoring oehunderil
vid funktionsstorning,

s snart du inte anvander den.

+ Anvind inte om sladden ir skadad.

apparatet er faldet ned,

apparatet ikke fungerer korrek.

- Apparatet er udstyret med en varmefolsom sikkerhedsanordning,
I tiflde af overopvarmning (feks. hvis gitteret bagps er tlstoppet)
I

laitteen kayt6sta. Lapsia on pidettava simalla jotta he elvat eiki tlla
laitteella,

- Tata laitetta voivat kayttaa vahintaan 8-vuo-
tiaat lapset ja aikuiset, joiden fyysiset, aisteihin
liittyvat tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet tai
joilla ei ole riittavasti tietoa ja kokemusta, mi-
kéli he ovat saaneet tietoa ja opastusta lait-
teen turvallisesta kaytéstd ja jos he
a it laitteen kdyttoon liittyvat riskit ja
vaarat. Al anna lasten leikkia laitteella. Lapset
eivét saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman
valvontaa.

« Jos sdhkéjohto on vahingoittunut, se on
annettava valmistajan, timan huoltoedustajan
tai vastaavan patevyyden omaavan henkilon
vaihdettavaksi vaarojen valttamiseksi.

ot 6yToHa.

+YpemT He € NpeisAeH A 6bAe WANON3BaH OT NMLA (BKTIONUTENHO
O elal, 4AVTO GHIMIECKA, CTUBHI W YMCTBHY CIOCOBHOCTH Ca
(OFPaHMEHW, W LA 6e3 OMUT W 3HaHWR OCBEH aKO OTTOBOPHO 32
TAXHATa 6e30MACHOCT AiLIe HAGIORAB2 W 1263 NPERBApHTENHM

ce yaepure, ue e urpasT C ypesa.

« Toav ypes MOXe fia Ce M3M0N38a OT fleLia Haj
8 rofviHN 1 NKLa C OrpaHNYeHn GpU3nNYecky,
CETUBHU UNWN YMCTBEHWU CﬂOCOsHOCTM, wnn
nvua 6e3 onut 1 3HaHWA, aKo Ca NoCTaBeHn
nop HabnioaeHre UM GbaaT HCTPYKTUPaHN
3a 6e3onacHaTa my ynoTpeba, u pasbupat
onacHoctute. C ypena He TPRGEa Aacuurpaat
Aeua. JZla He ce u3BbplBa noyncTeaHe n
NOAAPBXKa OT Aelfa, 0CTaBeHu 6e3 Hag30p.

« AKO 3axpaHBalAT kaben e nospefieH, 3a Aa
n36erHete BCAKaKBN puckose, TOi Tpﬂ6Eﬂ aa
6b[i|€ CMEHeH OT NPou3BOAWTENA, OT CepBu3a

- Ala kayta laitetta ja ota jos:
laite on pudonnut tai se ei toimi normaxalilla tavalla
- Laite on varustettu limpoturvajarjestelmall. Jos laite ylikuumenee

- Apparatets stik skal tages ud:

P ivatten
gbring.

inte ens vid ren-

Web sitemi 5

+Brukikke skjoteledning.

~for rengoring og vedligeholdelse,
hvis det ikke fungerer korrek,
s snart det ke bruges mere

Skl ke brukes ved temperature under 0 °Cog ver 35 °C.

GARANTI:
Dette apparatet er kun beregnet il privat bruk  hjemmet.
Det skal ikke brukes tl profesjonelle formal.

‘Garantien bl ugyldig ved uriktig bruk.

LA 0SS TENKE MIL)@
-

handet

Denne bruksanvisningen er ogsé tilgjengelig pa
www.rowenta.com

rummet,slv e e

ppl ladd tagiistickkon- 1 beskadiget.
takten. +Ma ikke dyppes s vand sely under rengoring.
- Anvand inte en forlangningssladd. Tag ke fat med véde hzndet:
+Reng huset, der er varmt,
- Anvand eratur ligre in 0°C och hy <
et
GARANTI: +Brug e frizngerledring
Apparaten i endast avsedd for hemmabruk. M kke rengores med skurende eller tsende midler.
Den kan inte anvindas i yrkesmassigt syfte. M ke buges ved entemperatur o4 under 0 °C og over 35°C.
anvandr

VAR RADD OM MILJ

GAl :
Apparatet er udelukkende beregnet tl brug i en almindelig hushold

ning,
Det mé ikke bruges tl erhvervsmaessige formal.

E eller tervinnas.
oL

w2 serviceverkstad for omhandertagande och behandiing

Garantien igi tifelde af

VISKAL ALLE VARE MED TIL AT BESKYTTE MILJGET!
® &

Www.rowenta.com

eller genvindes.
D Aflever det pa kommunens genbrugsstation eller pa et

ota
Laite tulee imottea sahkoverkoste:
~ennen puhdistusta ja hoitoa.
jos se eitoimi kunnolla.
~heti kun olet lopettanut sen kiyton.
jos poistut huoneesta edes hetkeksi
- Ala kayt latetta, jos sahksjohto on vahingoittunut.
- Al upota aitetta veteen ta laitasit juoksevan veden alle edes puh-
distusta varten.
- Ala pida litteesta kiinni marin kasin
I pida ki t

3ar ob6cnyxBaHe uaw OT nua
CbC CXOfiHa KBannduKaLma.

+He wnon3saiiTe ypena u ce CobpIETe C O0GpeH CeppuaeH LIEHTLp,
B Cnyait e ypeavT

yc

~ACFHCTBYlOWM B CTPaHE OMs30BaTeNs HOPMATHEAN.

« BHUUMAHVWE: He ncnonb3yiie 310 @
YCTPOUCTBO BONN3N BaHH, AylLEBbIX,
6acceilHOB NN [PYrux eMKOCTel C BOAOIA.

« [py NCNonb3oBaHNN YCTPOIACTBA B BaHHOM
KOMHaTe, OTK/IIoualiTe €ro oT ceTu nocne
MCMONb30BaHWA, NOCKOMbKY 611130CTb BOAbI
Npe/aCTaBNAeT ONacHOCTb, AaXe KOra
YCTPOIICTBO OTKOYEHO.

(aKni0an AeTel), a TaKoKe MIORSHI, HE UMEIOLIMIA

W2 HOTYT MCNOTB308aTb QKO YCTPOVCTEO TOTBKO 108
HAGTIOREHHEM WIW NOCT TOMYYEHYR WHCTPYKLWN 10 0

yc oM.

- Byab-AKOMY BUNAZKY CNOCOBH YCTaHOBNEHHA | BMKOPHCTHH

®

AUHHIIX Y WA KpaTH

« YBATA: He KOPUCTYITECA LM
NpUCTPOEM NO6AN3Y BaHH, AYLIOBWX,
GaceiHiB U iHLWNX EMHOCTEN 3 BOZOI0.
« MpV KOPUCTYBaHHI NPUCTPOEM Y BaHH|
KiMHaTi, BUMMKaiiTe ioro Bia mepexi nicna
BUKOPUCTaHHS, OCKINbKY 61I13bKICTb BOAY
CTaHOBUTL HeGe3neky, HaBiTb KON NPUCTPIN
BUMKHEHO.

L MpWNaf He NOBUHEH BAKOPHCTORYBATHCS 0COBANY (8 ToMY

061
260 NONEPEAHEO HE A@Na BKA3IOK LIORO BUKOPHCTAHHA PHNARY.

« Lieit npucTpiit MOXe BUKOPUCTOBYBATUCH
AiTbMU BiKOM BIA 8 pokis | Bue Ta ocobamu

u, orsearou Crenure 32
e, 4TOG ATH HE WTPATM C YCTPOACTEOM
« flonyckaetca ucnonbosakue npubopa
AETbMM 8 NeT 1 CTapLue, a Takxe NLamm ¢
OrpaHnYeHHbIMM Gr3nyeckmu,

3¢ , CEHCOPHUMU
abo p03yMOBMMVI MOXNNBOCTAMM, OCOBamu,
AKi He MaloTb AOCTaTHLO AOCBIAY Ta 3HaHb,
HEObXiiHIX AANA NOBOPKEHHA C TakuMM
Bupobamn , 3a YMOBM, SIKLIO 32 HIMIA

CEHCOPHBIMW UMW YMC A BiANOBIA! Harnag abo BOHM
CNOCOBHOCTAMY, TLAMK, He i i 3iHCTP! wogo
OMbITa 11 3HaHNA, HEOBXOANUMBIX PV 6e31eyHOrO BUKOPHCTaHHA NPUCTPOI i

C Takummn npu p 1140 MOXe BiAbyTICA.

YCNIOBUW, 4TO 33 HAMV OCYLECTBAAETCA
COOTBETCTBYIOLWIA HAZI30P UM OHIN
03HaKOMAIEHbI C NHCTPYKLMAMN,
Kacalowumuca 6esonacHoro
ncnonb3osaHua npubopa n

obbAC pucku, B

ccrema 3a 3auTa ot nperpAsane. B caysaii Ha
RIDErpABaNE, ABKALIO Ce HATPUMEP Ha 33MBPCABANE Ha 3aHaTa

30 rapanoNHO OBCnyKBame.

- Ypemt TpAGEa fa Gbie WIKTIONEH OT 3aXDaHEEHETO: NpeAM
NOUCTBaHE 1 BCAKAKEM NONPABKN/NOIIDYXKA, NPH HeNpaBUTHa
patora, Beaara Cren Karo NPHKTIONHTE paBOTa C Hero.

- He vanonseaiire ypena, aKo KaGenbT e nospenen

A\a K kicn

s kayla laitetta alle 0°C jayli 35 *lammdssa

TAKUU :

Laite on tarkoitettu vain kotikéyttoon.

Sita i saa kyttaa ammatilisiin tarkoituksiin,
Takuu raukea, jos laitetta kéytetaan asiattomasti

AKA UA!

803 A0PM NpH nouMCTEaHe.
+He Xsaujaiire c Mokph pue.

pexara.
+He wanon3sairre ygumkiTen

He Winonssaite a6pasWeHM WiM KOPOMEHM Mpenaparit 3a
RouCTRaHe.
+ He usnonssaire npu Teneparypa no-Hicka o 0°C 1 10-BUCOKa O
35°C.

TAPAHLA

Xopie ero ucnonb3osaHna. He paspelaie
AeTAM UrpaTh ¢ npu6opom. OuncTka un
TeXHUyeckoe Oﬁcﬂy)KMBaHME He AOMKHO
BbINOMHATLCA AeTbMU 6e3 Haasopa
B3pOC/bIX.

+ Ecm wHyp nutaHna B LenAx

He po3Bonaiite fitAm rpati 3 NpUCTPOEM.
OumLeHHA Ta 06CNYroByBaHHA He NOBUHHO
6y BUKOHaHe AiTbMu 63 Harnagy.

« LLlo6 yHuKHyTM Hebe3nekn, y pasi
NOWKO/KEHHS eNEKTPOLIHYPa MOro CAify

-
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-

www.rowenta.com
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Classic concentrator

(depending on model)

(Malin mukaan)
(ah@ngiy af model)
(modele gore)

ko e 1o poviiho)
(sanexno sia wogen)
(8 aasucivocTi o woRenv)
(B 3asucuoCT oT MoReMa)

prems mocel

(ovino o modelu)

(modelsl ggden)
(drasal o)

(s o )

3aMiHMTY Ha ni T8I 2
B /oro BiAAini NicnAnpogakHoro
06CryroByBaHHA a0 38epHYBLINCH [0
cneujanicTa BiANOBIAHOT KBanidiKaLii.

coip.

6e30MacHOCT ero 3ameHa loNXHa
BBINOMHATLCA NPON3BOAUTENEM, B
YMOSHOMOYEHHOM CEPBICHOM LIEHTPE Unu
KBaNMGULUMPOBaHHbIM CReLNanncTom.

Tennogoro 3axucry. Y sunagky

Classic diffuser

oy

K CAl, ORPa3Y NICAS 3AKIHIEHHA BKOPCTaHHS.
e BUKOPHCTOBYIfTe NPHARA, AKLLO 0T €NEKTPOLIKYP

cepamcHbii

B:m ‘
D tettuun huoltokeskukseen, jotta lite Kisitellaan asianmu-

Kaisesti

a
www.rowenta.com

‘Te3u MHCTPYKUMM MOTaT 2 6L/AT HaMEPEHN CBULO 1 Ha
Hauma yeGcaiiT www.rowenta.com.

B0QM, HaBITb M Uac OYMLEHHA.
He Topka

f rapuMii a 32 pyuKy.

PeUETKH) NPHGOP ABTOMTIAYeCKH OTITONAETCH, B TaKOM Cryae

* BifJKlova10M NP2 B eNeXTPOMEpeX], TATHITL He 32

+He kopucryir
warepian
aTakke & Tom cry: isaue
~Baxe Ha KopoTKoe BpeNA. 35°C
nospexaen TAPAHTIS:
. Toro, 06 ero Tann
BHBITS.
+ He npwKacaiiTect K ipHGOpY BaXHEIM pyKaw,
i npuGopa, rapani
npUBop 3a pyuiky.
cem, as Ha
www.rowenta.com

Bnxy.

‘apasiteHble Wi KOPPOMBHbIE BelleCTRa.

Webwe 35 °C.

FAPAHTUA:
[aHHbit NPUBOD NPEAHZ3HAUEH HCKTIONUTENEHO AR BHITOBOTD
venons308aHA

HenpasinbHoe 1cnons308akine npGopa orener Aelicrave
rapaKTAM Ha NpUGOP.

KoMNaHAW 1o ajipecy www.rowenta.com
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(podie model)
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(podie modolu)

i for ol)
(modellé figgden)
-
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Lugege enne fooni kasutamist hoolega labi
oend s oeniuies
TURVANOUDED

« Tefe turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele

DROSIBAS NOTEIKUMI
- Jasu drogibai, is apara

Ohilduvuse ja Keskkonnakaitse kohta kaivad direktivid),
+ Seadme tarvikud kuumenevad kasutamise kaigus. Valtige nende
puutumist naha vastu. Jalgige alat, et seadme toitejuhe ei putuks
mitte kunagi selle kuumenevate osadega kokku.

troll 8

[s«] Pied pouitim je nutné dékladne sa zoznamit's
bezpecnostnymi podmienkami
BEZPECNOSTNE RADY
+Aby bola zabezpecen vasa bezpeénost, tento pristroj zodpoveds
platnm normém a predpisom (smerniciam o nizkom napti o elek
)

Pirms | Pries naudod:
sty LT i s s a o posmitant e oo b
utytkowania urzadzenia
3 SAUGOS PATARIMAI BEZPECNOSTNI RADY WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA
direktiva, 3 saderiba, apkartéja - Siekiant uztikinti Jsu sauguma, Sis aparatas pagamintas laikantis -V zajmu vasi bezpecnosti je tento pristroj ve shodé s pouitelnymi  -Dla Twojego_bezpieczeristwa, urzadzenie to_ spelnia_wymogi
vide..). taikomy standarty i teisés akty (Zemos tampos, normani a pi izkém napéti, norm i przepiséw (Dyrekty
“tamantotanasalkdsparta piedarumd Kt ot ars vl o ) sibilte, )

tosaskares ar ad

+ Naudojant

bbbl avamta dafam.
 ka

Valesti vooluvrku Ghendamine voib seadme rikkuda ning sellsed

vigastused ei kai garantii alla.

- Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav
igaldada vannituba var

lasse rikkevooluseade, mille nominaalne rik-

kevool ei tileta 30 mA. Kiisige n6u paigaldajalt.

+1galjuhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskblas kasuta-
mistigis kehtiva seadusandlusega.

« HOIATUS! Arge kasutage seadet
vannide, dusside, kraanikausside voi
muudevett sisaldavate anumate lahedal.

« Kui seadet kasutatakse vannitoas, eemaldage
see parast kasutamist vooluvorgust, sest vesi
voib pohjustada ohtliku olukorra isegi siis,
kui seade on valja lilitatud.

spriegums atbilt Jisu aparita
t
kus bojajumus, kurus garantija nesedz.

- Papildu aizsardzibai elektriskaja kédeé, kas
apgada vannas istabu, ieteicams uzstadit
paliekosas stravas ierici (RCD), kuras
paliekosas darbibas strava neparsniedz 30
mA. Paltdziet uzstaditaja padomu.

esosajiem standartiem.

+ BRIDINAJUMS: neizmantojiet 30 ierici
vannas, dusas, baseinu vai citu tvertnu,
kas satur adeni, tuvuma.

«Ja ierice tiek izmantota vannas istaba, péc
lietosanas atvienojiet to no stravas, jo tdens
tuvums rada briesmas pat, ja ierice ir izslégta.

+Seadet el tohi (sh.lapsed)
Voimed ning meeled on piratu voiiskud, kes seda ei oska voi el tea,
kuidas seade toimib, valja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest
vasttav isk kas nende jarele valvab v0i on neile celnevalt seadme
toopohimtteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb vaivata sele jarele,
etlapsed seadmega ei mangiks

« Seadet voivad kasutada lapsed alates 8.
eluaastast voi véihenenud fiitsiliste, sensoor-
sete v6i mentaalsete voimetega isikud, samuti
isikud kellel puuduvad kogemused ja teadmi-
sed, juhul kui neid on seadme ohutu kasuta-
mise osas eelnevalt juhendatud voi koolitatud
ning nad méistavad sellest tulenevaid ohte.
Lapsed ei tohi seadmega méngida. Lapsed ei
tohi seadet jarelvalveta puhastada ega
hooldada.

« Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade
rahoidmiseks lasta see tootjal, tema mitgi-
drgsel teenindusel voi vastavat kvalifikat-
siooni omaval isikul valja vahetada.

+Soaparaty kuru

fiziska i ferobezotas, a
trakst pieredzes vai zinasan, iznemot gadijumus, kad parvinu drosibu
atbildiga persona erices izmantosanas laika §is personas uzrauga vai
ir sniegusi informaciju par ierices izmantosanu. Pieskatiet bérnus un
parlecinieties, ka tie nespélejas ar aparatu,

- Soierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un
cilvéki ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai
garigam spéjam, ka ari tadi, kam trakst
pieredzes un zinasanu, ja vien vini darbojas
kadas citas, par vinu drodibu atbildigas
personas uzraudziba vai ir sanémusi
noradijumus attieciba uz to, ka o ierici drosi
lietot, un apzinas ar to saistitos riskus. Bérni
ar 30 ierici nedrikst spéléties, ka ari bez
uzraudzibas veikt tas tirisanu un apkopi.

«Ja barosanas vads ir bojats, tas jaaizvieto
razotajam, garantijas apkalposanas servisam
vai personai ar lidzigu kvalifikaciju, lai
izvairitos no iespéjamam briesmam.

sega juhul, kui seade on

&, ta darbojas ar traucéjumiem.

Jasuerice i

« Seade on varustatud u.Kui - Apardtsirapr

temperatur tuseb i krgele kuna e tagrest o it os ot
lgijargse  artehnisk

nud), jasb seade automastselt seisma

teenindusega.

- Aparts jaizslédz: pirms tirSanas un apkopes, nepareizas funk-
ikl

+Seade ps
Jduseks, rikke korra, koh

~Arge kasutage seadet,kui toitejuhe on katki

« Arge kastke seadet vette ega pange seda voolava vee alla isegi mitte:
selle puhastamiseks.

+Arge katsuge seadet niiskete kitega

*Nelietojiet ja
+Nemerciet ddeni vai nelieciet zem tekosa ddens pat tiiganas noluks.
+Neturiet to mitras rokas.

- Neturiet aiz korpusa, ks i karst, bet aiz roktura.

- Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontakt-
dakias

pistikust.

« Arge kasutage pikendusjuhet.
 Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis vaivad selle
pinda kriimustada voi soovitad.

«Arge kasutage temperatuuri all 0°C ja e 35 °C.

GARANTII

Antud seade on ette nahtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda ei tohi tarvitada toovahendina

Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

E Temist voi kogumist voimaldavaid materiale.

© Viige seade kogumispunkti voi vimase _puudumisel

m— volitatud teeninduskeskusesse, et oleks voimalik selle
Gmbertootlemine.

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil
www.rowenta.com.

+Netiiet eric ar abraziviem vai koroziviem lidzekfiem.
- Nelietojiet to pie temperataras, kas zemaka par 0°C un augstaka par
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GARANTLIA

i aparats ir paredzzts lietosana tikai majas apstaklos.

To nedrikst zmantot profesionalos nolakos.

Nepareizas izmantosanas gadijuma garantija Klust par nederigu un
speka neesosu.

Sis instrukcijas ir pieejamas ari masu majas lapa
www.rowenta.com,

t2 jo dalys labai jkaista. Neslieskite prie ju. Niekada

+ Béhem pouzivani je pfislusenstvi pristroje velice horke. Vyvarute se
e et oo

przepisy z zakresu kompatybilnosci elektromagnetycznej, normy
rodamisowe

P poutivan 53 prishdenstvo pritoa el zohiea.Dbate na o

Pred uporabo

VARNOSTNA PRIPOROCILA

tanspras
k

standardom

Kérjik, olvassa el a

BEZPECNOSTNE RADY
~AzOn hlz(onsaga érdekében ez a készilék megfelel 2 hatalyos szab-

okolje..).

vinyoknak é

by sanapi-

 Patikrinkite, ar sy

aparato. Bet kokia jungimo Klaida gali padaryti nepat

iprle

Umk3| Kontaktu ze skra. Dopilnu), aby kabel zasilajacy nigdy nie

kuriai netaikoma garantia.

- Siekiant papildomos apsaugos, rekomen-
duojama j vonios elektros grandine jtraukti
liekamosios srovés jtaisa (RCD) su normine
liekamaja darbine srove, kuri nevirsija 30 mA.
Patarimo kreipkités j asmenj, diegiantj
iranga.

galiojanciy standarty.

« |SPEJIMAS: negalima naudoti jrenginio
3alia vonios, duso, prausyklés ar kity
indy, kuriuose yra vandens.

« Prietaisq naudojant vonioje, po naudojimo
batina i3 elektros lizdo istraukti prietaiso
kistuka, nes buvimas arti vandens kelia
pavojy net isjungus prietaisa.

+Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (tip pat vakams), kury
fizinés, jutimines arba protines galimybés yra ribotos, taip pat
oo i, skyrus

odpovida napéti
vaeho plsole, o ke rybném iejen kst e deyt k

«V zajmu dal3i ochrany doporucujeme insta-
lovat do elektrického obvodu k
napéjeni koupelny zafizeni pro zbytkovy
proud s nominalnim zbytkovym provoznim
proudem nizsim nez 30 mA.

urzadzena.

~Sprawds, czy napiecie Twoje] instalacji elekiryczne] odpowiada

napieciu urzadzenia. Kazde nieprawidiowe podiaczenie moze
d

. jest zab
instalacji elektrycznej w tazience za pomoca
wylacznika réznicowopradowego o czutosci

jodatk enie

Instalaci konzultujte s

~Instalace vaseho prstroje musi nicméné splAovat podminky norem
platnjch ve vasi zemi

+ VYSTRAHA: Nepouzivejte tento
spotiebi¢ v blizkosti van, sprch,
umyvadel nebo jinych nadob s vodou.

« Pouzivate-li spotfebic v koupelné, po pouziti

jej neprodlené vypojte ze zasuvky, protoze
blizkost vody predstavuje nebezpeci i v
piipadg, ze je spotiebic vypnuty.

b fyzicks sené, neb

atvejus, kal uz jy sauguma atsakingl asmenys uztikrina tinkema
prietitra arba jie ¥ anksto gauna instrukcijas del Sio aparato
naudojimo, Vaikai turi biti prizim, uztikrinant, kad jie nezaisty su
aparatu

« j prietaisa gali naudoti 8 mety bei vyresnio
amziaus vaikai ir sutrikusiy fiziniy, jutimo ar
protiniq gebejimq arba neturintys patirties ir
paaiskinama, kaip saugiai naudotis prietaisu,
ir jie supranta susijusius pavojus. Vaikams
Zaisti su prietaisu negalima. Vaikai negali be
prieziGros valyti prietaiso arba atlikti jo
technine prieziara.

«Jei laidas pazeista:

centras, kuris yra jgaliotas atlikti prieziurg
po pardavimo, arba panasios kvalifikacijos
asmenys jj turi pakeisti, kad nebaty pavojaus.

. , galiota
pardavimo, jeigu aparatas nukito ir neveikia kaip paprastai.

- Aparate yra instaliuota kariéiui jautri apsaugos sistema. Aparatui
perkaitus (pavyzdziui, dél uzsikimsusiy galiniy groteliy), aparatas

pardavimo.

nie wiekszej niz 30 mA.
O doktadi i nalezy zwrocic sie do
elektryka.

+Instalacja urzadzenia | jego uzycie musza byt zgodne 2 normani
obowiazujacymi wTwoim kraju

OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywac @
urzadzenia w poblizu wanny, prysznica,
basenu i innych zbiornikéw wodnych.
« Jezeli korzystasz z urzadzenia w fazience, po
kazdym uzyciu pamietaj o odtaczeniu go od
zrodia zasilania. Ze wzgledu na bliskos¢ wody,
istnieje ryzyko porazenia pradem, nawet jezeli
urzadzenie jest wytaczone.

osoba odpovédna za jejich bezpecnost nebo pokud e tato osoba
piedem nepoutila o tom, jak se pilstroj pouzivé. Na déti je tieba
dohlizet, aby i s piistojem nehraly.

« Tento spotrebi¢ smi byt pouzivan détmi ve
véku od 8 let, stejné jako osobami se
snizenymi  fyzickymi, smyslovymi nebo
dudevnimi schopnostmi nebo bez zkusenosti
a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo
byly instruovany o bezpe¢ném pouziti
spotfebice a chapou rizika, k nimz maze di
Déti si se spotfebicem nesméji hrat. Cisténi a
uzivatelskou adrzbu nesmi provadét déti bez
dozoru.

«V piipadé, Ze je napajeci $ilira poskozena,
nechte ji z bezpe¢nostnich diivodt vyménit
u vyrobce, v autorizované zaru¢ni a po-
zaru¢ni opravné, pripadné opravu svéite
osobé s odpovidajici kvalifikaci.

- Piistroj nepouzivejte a obratte se na autorizované servisni stiedisko,
pokud:

piistroj spadi na zem

darbus, sutrkus veikimui, baigus jj naudoti.
- Nenaudokite aparato, je aidas pazeistas.
- Nenardinkite o  vanden i neplaukite net valydami.
Nelaikykite dregnomis rankomis.
- Nelaikykite u2 kaitusio korpuso, bet uZ rankenos

+Tento piistroj je vybaven tepelnou pojistkou. V. pfipadé prehiti
o pristrol Je v e .

«Pfistroj musi byt odpojen:
-Pedieho Btnina itbow

- Nenaudokite elektrinio igiki.

ol e o piestlpoutiat

 Nevalykite su dveitimui skirtomis ar korozija
monens.

+ Nenaudokite esant Zemesnei nei 0 °C ir aukitesnei nei 35 °C tempe-
ratarai.

prie-

GARANTLA
Jiasy aparatas skirtas tik naudojimui namuose.
Joneglima naudo profsiniams thsams

- Pistroj neponorjte do va (ool jeho ten)
«Pistroj nedrite vihkyma rukama.

~Urzadzenie uzywane przez osoby (v tym przez
daieci) ko

it y
Kontrolujt

olvek
viatné tkody, na ktoré sa zéruka nevztahuje.

« Ako dodato¢nd ochranu vdm odpori¢ame
instalovat do elektrickej siete napajajucej
kupeliiu zvyskové pradové zariadenie (RCD),
ktoré znizuje zvy3kovy prevadzkovy prud na
maximélne 30 mA. PozZiadajte o radu svojho
elektrikara.
Instalacia pritroja a jeho pouzivanie musia byt v sulade s normami
platnjmi vo vasom state.
« VAROVANIE: nepouzivajte toto zariadenie v
blizkosti vani, spich, umyvadiel ¢i inych
nadob obsahujucich vodu.
« Ked' zariadenie pouzivate v kupelni, po
pouziti ho odpojte z elektrickej siete, kedze
blizkost vody predstavuje riziko aj vtedy, ked'
je zariadenie vypnuté.

tev na omrezje ahko povaroci nepopravijivo
Skodo,kini vKljucena v garancif

«V elektri¢nem tokokrogu kopalnice, katerega de-
lovni diferenéni tok ne presega 30 mA, za dodatno
varstvo  priporo¢amo  vgradnjo naprave na

dardiv vasi drzavi

+ OPOZORILO: ne upnrabljajte te naprave v

~Ellenérizze, hogy elektromos halézaténak fesziltsége megeayezik a
észilék tapfesziitségével. Minden catlakoztatdsi hiba javithatatian
Kérokat okozhat, amelyeket a garancia nem fed.

« A fokozott biztonsag érdekében javasoljuk,
hogy szereltessen be fiird6szobajaba 30 mA
meg nem haladé RCD &ramkort. Tovabbi
informacioért forduljon szerel6héz.

diferenéni tok (RCD). Za nasvet vprasajte monterja.
blizini kopalnih kadi, prh,

ostalih posod, ki vsebujejo vodo.

«Kadar napravo uporabljate v kopalnici, jo po
uporabi izkljucite, saj blizina vode predstavlja
nevarnost tudi, kadar je naprava izkljucena.

«FIGYELEM: ne hasznélja a készﬁléke—@
fiirdékad, zuhanyzok, mosdok és
egyéb, vizet tartalmazo edények kézelében!

e

i, eutiinimi al
b, ba,

sabljanje o uporabi naprave. Poskrbeti e treba za nadzor otrok in pre-
preci,da se igrajo znapravo.

fyzieks, ) b

maj na to sksenost alebo vedomosti, okrem pripadov, ked i pri
tom pomsha osoba zodpovednd za ich bezpeénost, dozor alebo
osoba, ktord ich vopred pouti o poutiani oo sl Je vhodné

rictone an prezasoby ie posiadace dpovidriego dofviadc:
zenia lub wiedzy, chyba ze osoba odpowiedzialna za ich
Pepieczestve,adzone Ich czymnofcl Twizane » vaywariem
urzadzenia lub udzielitaim wezesniej wskazowek dotyczacych jego
bsh 3

dozabawy.

+ Urzadzenie moze by¢ uzywane przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o
ograniczonych  zdolnoéciach ~ fizycznych,
czuciowych i umystowych oraz osoby
nieposiadajace stosownego doswiadczenia
lub wiedzy wytacznie pod nadzorem albo po
otrzymaniu instrukcji dotyczacych bezpiecz-
nego korzystania z urzadzenia. Dzieci nie po-
winny wykorzystywac urzadzenia do zabawy.
Czyszczenie oraz czynnosci konserwacyjne
nie powinny by¢ przeprowadzane przez dzieci
bez nadzoru dorostych.

+ W razie uszkodzenia przewodu zasilajacego,
powinien on by¢ wymieniony u producenta,
w punkcie serwisowym lub przez osoby
o roéwnowaznych kwalifikacjach, w celu
uniknigcia zagrozenia.

«Nie uzywaj urzadzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Centrum

dohliadat na deti,

« Toto zariadenie méze byt pouzivané detmi

od veku 8 rokov a osobami so znizenymi fy-
zickymi, zmyslovymi
schopnostami, alebo osobami s nedostatkom
skusenosti a vedomosti, ak st pod dohladom
alebo boli obozndmené s
pouzitim tohto zariadenia a rozumejd
moznym rizikam. Deti si so spotrebicom
nesmd hrat. Cistenie a p Iska udrzbu

+Ha a késziiléket fiir 1 haszndlja,
hasznalat utan huzza ki, mivel a viz kozelsége
még akkor is veszélyt jelent, ha a késziilék ki
van kapcsolva.

9100014094 /INDEX 2

-

www.rowenta.com

se na pooblaiceni servis.

+Napravo morate izKljuciti z omreznega napajanjarpred ciscenjem in
vadrzevanjem, v primeru nepravilnega delovanja, takoj po prenehanju
uporabe.

nesmu vykonavat deti bez dozoru.

« Ak je napajaci kabel poskodeny, je potrebné,
aby ho vymenil vyrobca, jeho zakaznicky
servis alebo osoby s podobnou kvalifikaciou,
aby sa predislo nebezpecenstvu.

¢ stredisko,

+Ne dréite e 2 iaznimi okami.
«Ne driite e 72 ohitje ki je vroce, ampak za rotaj.

+Ne uporabljate elekricnega podajska
«Ne istite e 2 grobimi ali korozivnimi sredstv
+Neuporabliate e pri temperatur ki e izia od 0° C n visa od 35°C.

GARANCLIA:
Naprava je namenjena samo z2 uporabo v gospodinjtuih

i Hvajte a obrétte
ak: pristro] spad, ak normalne nefunguie.

Vi

v pripade, ze déjde k previdzkovym poruchém a ked ste ho prestali
pouzivat
«Pristroj nepouzivajte, akje poskodeny napijaci kabel.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

iina

+Nechytajte ho vihkjmi rukam.
: .

« Urzadzenie jest wyposazone w zabezpieczenie termiczne. W razie
pracgrzania ponodonanego, 1a prajkad, zabrudznlem e

t
- Pri odpajani z elekirickej siete netahajte za napajaci kébel, ale za
zdstreku.

kratki) urzadzenie wylaczy sie
Obstugi serwisovie

~Neisite ho drsnymi ani koréznymi prostriedkarmi
ipade, ze tepl pod 0°Calebo

Které je horkeé, ale za rukojet
porK e kO

- Nepouzivejte elekricky prodiuzovaci kabel
+K Gisténi nepouzivejte brusné prostiedky nebo prostiedky, které
‘mohou zpisobit korozi

Neteisingai pa negalioj

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir misy svetainje
www.rowenta.com.

20°Ca vysich nez 35°

ZARUKA:
Tento pistroj je urcen vyhradné pro pouziti v domacnosti

i konserwacja, w przypadku

dzialania, zaraz po
zakoficzeniu jego uzywana.
+Nie uzywaj urzadzenia jedl kabel jest uszkodzony
+ Nie zanurza) urzadzenia w wodzie ani nie wkiadaj go pod biezaca
wode, nawet w celujego umycia
«Nie trzymaj urzadzenia mokrymi rekoma.
«Nie trzymaj urzadzenia za goraca obudowe, le za uchwyt
¢ I

wyczke

V piipadé nespravného pouit pristroje zanika ziruka.

+ Do mycia nie uzywaj produktow szorujacych lub

ZARUKA

Vs susic na vlasy automaticky vysiela negativne iony, ktoré znizuji
statickd elektrinu

Vase vasy Haria 2 ahko sa rozcesévaji

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!
P - ’

korozje.
«Nie “Cipowyze 35°C.

PODILEJME SE NA OCHRANE

(]
nebo recyklovat.
© Svéite jej sbémému mistu nebo, neexistuje-l,smluvnimu
) e e

cim zpsobem.

Tyto instrukee jsou k nahlédnuti také na nasich strénkach
Www.rowenta.com.

GWARANCJA

D alebo ak takéto miesto chjba, tak autorizovanému
servisném stredisku, ktoré zabezpeétjeho likvidaciu

i Sajna

Nie maze byc stosowane do celow profesjonalnych,
Gwarancja traci waznose w przypadku niewlasciwego uzytkowania
urzadzenia.

BIERZEMY CZYNNY UDZIAL W OCHRONIE
SRODOWISKA!
o

DW tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu
zbiérki. Nie nalezy go umieszczaé 2 innymi odpadami
komunalnymi.

jest takze
Wwrowenta.com.

veszélyeket. A gyerekek soha ne jatssznak a
késziilékkel A gyerekek feliigyelet nélkil
soha ne végezzenek takaritast vagy karban-
tartast a késziiléken!

+ Abban az esetben, ha a tapkabel meg van
sériilve, ezt a gyartonak, az ligyfélszolgalat
alkalmazottjanak, vagy egy hasonlé képzett-
ségi szakembernek kell kicserélnie, minden
veszély elkeriilése érdekében.

- Akvetkezs esetekben ne hasznlja a készaléket, és vegye fel a kap(

solatot eg del
sen mikodik.

Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let alive¢ il
in osebe z zmanj3animi fiziénimi, senzornimi ali 1t knek iz svagy sze
umskimi i ali brezizkusenj in znanja, ; f \
by ktoréne- ¢ 50 pod ali delezni navodil v zvezi z kik o
varno uporabo naprave in razumejo mozne nevar- : (depending on mods!)
nosti. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Pri et é Késziilékkel, (selon moddle
P Joep - e nach model)
ciscenju in otroci brez nadzora ne . B ) ) . (segiin el modelo)
smejo biti prisotni. <A készilléket 8 év feletti gyermekek és (ernane ot
Ne csokkentett fizikai, érzékszervi vagy mentalis (athankefjk van model)
triénega ud: i proizvajalec, njegov sendsalivs képességekkel rendelkezé, illetve gyakorlat (Al etter model)
A . a (Boroendo pa model)
alebo mentalnymi  temo sposoblens oseba és tudas nélkili személyek csak feliigyelet Qan miaae)
- primeru padca naprave na tla, mellett, illetve akkor hasznalhatjak, (modele gore)
e ne deluje pravino, A . vakoa e 10 povtEho)
190 s sistemom cite.V hat kaptak a készlilék biztonsagos (sanexio sia wogem)
bezpe¢nym ' | és . ték a veliik jaré (8 sapucuwocTh o7 MoRemH)

(B 3asucuoCT oT MoReMa)

prems mocel

(ovino o modelu)

(modelsl ggden)
(drasal o)

(s o )

« A készilék hovédelmi rendszerrel van ellitva. Tl
Idaul a hatso ri K

kusan kikapesol: forduljon a szervizk6zponthoz.
G é 6 tiszti

Www.rowenta.com.

é ‘ én, amint be-
fejezte haszndlatat,
+Ne haszndlja a készilléket, ha a tapkabel megsérit

+Ne fogja meg nedves kézzel

nyljon a készilékhez

Kia késziléket.

+Ne hasznljon elektromos hosszabbitot.

+Ne tsztitsa sirol6 vagy mar hatas termékekkel
alatti vagy 35°C feletti

GARANCIA

Akészillék kizérolag otthoni hasznélatra alkalmas.

Nem hasznélhato professzionl célokra.

A garancia rvényét veszti nem megfeleld haszndlat esetén.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZTVEDELEMBEN!
© AzOn késziléke szamos értékesithets vagy
D Amegfelel6 kezelés végett, készilékét adja le egy

gyjtshelyen vagy, ennek hidnyaban, egy hivatalos
szervizkozpontban.

Ezen dtmutatasok weboldalunkon is elérhetsk:
www.rowenta.com.

Classic diffuser

(depending on mode)
(selon modéle)

(ahankei van mode!)
(Al etter modil)
(Beroende pa model)
(Mallin mukaan)
(ahiengig af madel)
(madele gore)

(av6\0a e 10 povédo)
(300 61 MOREN)
(B 3a0ucAMOCTH OT

(soltuval mudelist)
(atbistosi modelim)
(pagal model)
(zavisno od modela)
(podie model)

(rema modely)

(v zivilosti od modely)
(ovisno @ model)
(zalokznio 0d modelu)
(podle modolu)

(in funcie de mode)
(modello figgben)

(0

*
1ONIC

CERAMIC

TOURMALINE

-

(Joe gom )
(depending on model)
(selon modi

o nach moel)
(segin el modelo)

roende pa model)
(Malin mukaan)
(aih@ngig af mode)

(avidoa iz 1o jovréAo)

(pagal h)
(zavisno od modela)
(pote mode)

prema modeh)

ivlost od model)

(ovno o modsh)

zalekznie od modelu)

(podie modelu)

n o o)
(modelts fggder)
(gl a)
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RECOMANDARI PENTRU SECURITATE
«Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform normelor si

opreza

SIGURNOSNI SAVJETI

[os I i

SIGURNOSNE UPUTE

D) Frevvotiebe palio prociiesgumosna putsta

SIGURNOSNA UPUTSTVA

Koli....

Kolina....

[0 oty s aastatl clol) 3215 o2

Ao o o eslolidy)

i najnizem napon,
okoliu....

E tc)
 Accesorile aparatului s incalzesc foarte tare in timpul ulizari. Eviat
ontactul cu pie iva ca niciodata

- Nastavci aparata postaju vreli tokom upotrebe. Izbjegavaite kontakt s
kozom, g

- Dijelovi uredaja postaju tjekom uporabe. s
kozom. Osigurajte se da kabel za napajanje nikad ne bude u dodiru s

feincontact u partlecalde e sparatul,
Verificati

nta.

- Nastavci aparata postaju vrel tokom upotrebe. lzbegavaite kontakt s
Yoo, Prpsie d kb kads e dode udodi s i deloim ps-

- Provierite da li napon Vas naponu Vasih elektriénih
ol

+Provjerite odgovara li napon instalacije nap: o
ﬂ ,

P
pri prikljuéivanju aparata moe izazvai nepo-

cu cea a aparatului dumneavoastra. Conectarea la o tensiune necores-

garane
« Pentru protectie suplimentara, se recomandd

instalarea in cadrul circuitului electric care
alimenteaza baia a unui dispozitiv de curent
rezidual (DCR) in cazul in care curentul rezidual
nominal este de maxim 30 mA. Consultati un elec-
trician.

Kojanisu obuhvacena jamstvorn.

+ Zadodatnu zastitu, pozeljno je u strujni krug koji
opskrbljuje kupaonicu ugraditi zastitnu strujnu
sklopku (FID - diferencijalna sklopka) ¢ija oznaka
za preostalu radnu struju nije veca od 30 mA.
Za savjet pitajte elektricara.

+ Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom sluéaju bi
sukladni s propisima koji su na snazi u vadoj zemiji

»UPOZORENJE ne rabite ovej uredaj u bli- @

« Radi dodatne zastite, pozeljno je u strujno kolo
koje opskrbljuje kupatilo ugraditi zastitnu strujnu
sklopku (RCD) ¢ija oznaka za preostalu radnu
struju nije veca od 30 mA. Pitajte elektricara za sav-
Jet.

Instal morabiti

talacia. Svaka greska pri prikjuéivanju aparata moZe izazvati nepovratna
ostecenjai garanciase nece uzetiu obzi.

+ Zbog dodatne zastite bilo bi dobro da se u
strujno kolo koje snabdeva kupatilo strujom
ugradi zastitna strujna sklopka (RCD) ¢ija oznaka
za preostalu radnu struju nije veca od 30 mA. Pi-
tajte elektricara za savet.

Kojisun asnazi u Vasoj zemlj.

« UPOZORENJE: nemojte koristiti ovaj @
uredaj aparat u blizini kade, tus-kabine,

lorinvigoare dinfara dumneavoastra.
« AVERTISMENT: nu utilizati acest aparat @
langa bai, dusuri, chiuvete sau alte reci-

piente care contin apa.

+ Daca folositi aparatul in baie, scoateti-I din priza
dupa utilizare, deoarece aproprierea apei repre-
zintd un pericol chiar si atunci cand aparatul este
oprit.

+Acest aparat nu a fost conceput pentru a fifolosit de persoane (inclusiv

fard experient3 sau cunostinfe privind utiizarea unor - aparate
9 |

zini kade, ti ilidrugih
posuda s vudom.

+Kada uredaj rabite u kupaonici, nakon uporabe
ga iskljucite iz napajanja jer blizina vode preds-
tavlja opasnost ¢ak i kada je uredaj iskljucen.

e su fizieke, osjtiine i it od st

ika ili drugih posuda s vodom.
«Kada uredaj aparat koristite u kupatilu, nakon
upotrebe prekinite napajanje energijom jer
blizina vode predstavlja opasnost ¢ak i kada je
uredaj aparat iskljucen.

- Ovaj aparat e preduiden za upu\lebu od strane osoba (ukljucujuci i

Ko s na snazi uVasoj zemiji
+ UPOZORENJE: nemojte da koristite ovaj @
aparat u blizini kade, tuskabine, lavaboa ili
drugih posuda s vodom.

«Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe
iskljucite ga iz struje jer blizina vode predstavlja
opasnost ¢ak i kada je aparat iskljucen.

sa smanjenim fizickim, psihickim ili mentalnim sposobnostima, od strane

instrukcijama vezanim za porabu ovoga uredaja. Djecu treba nadeziati
tako da se i u kom slucaju ne igraju s uredajen

« Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise
gcdlna te osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim
ima ili manjkom iskustva

lizarea aparatului. Este recomandata supravegherea copiilor, pentru a va
asigura cacesti nu sejoaca cu aparatul

+ Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani
si de persoanele cu dizabilitati fizice, senzoriale sau
mintale sau fara experientd in utilizare numai sub
supraveghere sau daca au fost instruiti in folosirea
aparatului in siguranta si daca inteleg riscurile im-
plicate. Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul.
Nu permiteti copiilor sé realizeze curatarea sau in-
tretinerea aparatului nesupravegheati.

i znanja, ako su pod nadzorom ili im se daju upute
za rad s uredajem na siguran nacin te razumiju s
time povezane opasnosti. Djeca se ne smiju igrati
s uredajem. Djeca ne smiju Cistiti ni odrzavati
uredaj bez nadzora.

ovlasteni servs il 0soba sliénih kvalfikacja, u cilu izbjegavanja svake
eventualne opasnost

djecu) sa od
trane osoba bez kusta znama ‘osim ako nisu pod nadzorom osobe

+ Ovaj aparat mogu koristiti djeca slar'\ja od 8
godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili ili nedos-
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tom. Decu morate nadziratida s ne b grala s aparatom

« Aparat mogu da koriste deca sa navrienih 8

godinai starija, hendikepirane osobe kao i lica bez

iskustva i znanja ako su pod nadzorom osobe
za njihovu bezbed Deca ne treba

tatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili
su primili detaljna uputstva kako da koriste aparat
na siguran nacin i ako shvataju opasnosti do kojih
bi moglo da dode. Djeca ne smiju da se igraju s
aparatom. Ciicenje i odrzavanje aparata ne smije
da obavljaju djeca bez nadzora.

+ Ako je prikjuéni kabl ostecen, njega mora zamijenit proizvodac, njegov

da se igraju aparatom. Deca bez nadzora ne treba
da ciste i koriste aparat.

- Ako je prikfjuéni kabl o3tecen, njega mora zameniti proizvodat, njegov

- je vas aparat ispao,
~ako ne funkcionige spravno.

Aparat e opremijen sigumosnim sistemom protiv pregrevanja. U takvim
ducajevima fen

s akoije

vas uredaj doivio pad, ako ne funkcionira normalno.

Uredaj je opremljen sustavom za toplinsku sigumost. U slucaju pregrija-
(2 2 nje e 2

jevas aparat ispao.
ako ne funkcioniraispravno.

- Aparat ¢
pre ciscenjai odrzavanja.
o ’

Utakvim

2 inja resetka je bloki )

alificare similar pentru evitarea unui pericol

» enome. s .
pravinog funkcionirana, timste gapresalrabit

mal.
4Apavaml este echipat cu n it de siguan ermich I az de s

opriautomat: contacta serviciul post-vanzare

+Ne drite vaznim rukama.

+Ne driite 22 kucise,koje e vruce,nego za k.

- Ne isljucuite iz mreze poviacenjem 2a kabel, nego poviacenjem za
utcnicu

- e rabite elektricn produzni kabel,

lizarea acestuia.
+Nu utiizati aparatul n cazul in care cabluleste deteriorat

« Nu scufundati aparatul in apa s nu- treceti sub apé nici macar pentru
curatare.

+Nu finef aparatul cu mainile ude.

~Pentrua I din prizs, nu tragef i X
apucaifisa.
+Nu tilza un prelungitor eectric.

+Nu utiizati aparatul a o temperaturs sub 0°C s peste 35°C.

GARANTIE:

Aparatul nu poate i utizatinscopuriprofesionale.
Garantia devine nula i s pirde valabitatea i cazul unei utlzriinco-
recte

SODELUIMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!
 Vata naprava vsebuje Stevilne vredne material, ki se shko
© Zato jo odnesite na zbimo mesto, & ga ni pa v pooblaiéen

m— servisni center, kjerjo bodo ustrezno predelal

‘www.rowenta.com.

+Nerabite na temperaturi nizoj od 0°C i visoj od 35 °C.

JAMSTVO:

Vas e redaj namijenjen samo za uporabu  kucanstvu,
Onse ne moe rabiti u profesionalne sihe.

U slucaju neispravne uporabe, jamstvo se ponitava.

SUDJELUIMO U ZASTITI OKOLISA!

eckirati | ponovno uporabiti
D Odhesite uredaj na miesto predvideno za odiaganie sli¢nog
— otpada.

- Aparat morate iskljucit z struje
prije ciséenja | odrzavan.
uslucaju da ne funkcionira spravno.
nakon upotrebe.
ukoliko napustate prostoriju, aki nakratko.
- Ne koristite aparat ko je kabal ogtecen.

- ukoliko napustate prostoriu, éaki nakratko.
- Ne koristite aparat akoje kabl otecen.

- Ne uranjate aparat u vodu  ne stavljajte ga pod mlaz vode.
- Ne driite aparat viaznim rukama

- Ne driite aparat 2 kuciste koje e velo, vee za sk

- Neskljucujte aparat poviacenjern kabla

+Nemojte oristii produzni kbl

+Ne drite aparat viaznim rukama.
+Ne drite aparat za kuciste kojeje vrelo, ve¢ za k.
-Neiskjucute aparat poviacenjem kabla.

-Nemojte korisit produzni kabal,

+Nekoristite na temperaturi nizoj od 0°C i iZoj od 35°C.

GARANCLA:
Vaé aparatje namenjen samo za upotrebu u domacinstyu.

- Ne koristite na temperaturi niZoj od 0°Ci v4oj od 35°C.

GARANCLA:

Vas aparatje namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu.
Ne smije se korisit  profesionalne svrhe.

Uslucaju nepropisne upotrebe, garancija se poniitava.

ZASTITA OKOLINE NA PRVOM MJESTU!
@ Vas aparat sadri vijedne materijale oj se mogu recilirati
i ponovo uporriebit

Ove upute nalaze se takoder i na nasoj web stranici
www.rowenta.ba

Uslucaju nepropisne upotrebe, garancja s poristava

ZASTITA OKOLINE NA PRVOM MJESTU!
@ Vas aparat sadri vredne materjale koji se mogu reciliati
D Ochesite ga na za to predvideno mesto

Ove instrukeije nalaze se i na nasoj web strani
Www.rowenta.cors

i 5T ol el el g a5 il ol L it

Sy (358 Les Dol e e JULS oS5 ¢
1 Ll 5,080 Gsaiats ¥ il palady
el e il il 51 IS Aliall UISLYL
il 138 Jlaxion] (o el 518l s il ol
S s ol Al a1 of byl
ST e 1y ya g i B gl JLasias]
o JUH 1 5 i JLastayl g e il
JElSU and ¥ ially caall
138 e L, spas (s plial) Bl ity alal
Jasl
o i) g U S ALl L 13] o
S el s b st 35 sl 51 el Jid
daall 1 a3 2l ualy Jae i Tl s
A gl gulial el
3ehaa Tk S g el el St *
A e gl i 13
S Jars s ol 13—
Al e Slenl) Jomicin
Bl il 3
S S g e
Alatied o A s
Sl Al oS5
B0 ] 3 13 Sl St *
s L et e+
O, G el s Y ¢
Al G Sl s AL e e el ¥
50 o il 35 il Ll 2yl G Sl Jea Y
s
il Uy S
yla o Tl ol gl Y *
PV o8 03 g Lughe ies' e J51n Bays 8 Slall Jasius Y ¢

i (K ¥ 5138 il Jlawios S paas il s ilasl)
ol JS it Jasia 13] il e BLashll Wi Liga a1

RIEIWIERIN

Sale s belin 13 e e gl i e
IR

Lt oMl g 300 i el @
—

el e Lo le 5,350 olald Y15 ladaill s
www.rowenta.com

1 5515t 518 o Sl s il S5
[0e8

Al sla duags
el e sl 3 o b S i 3 L il
S il s Sy by 2l 15i)

.n)«\,.h- i 13 0l s il S50 508 g
AL ISR 13 5l s s 53 658 S S

S a5 5 3550 B i G 3 Sty e ®
a5 b ol Slasom Bl (S ey G 53 oL 5,0
S0 s Silad g 2390

3 s ladlos g1 ¢

30 )< lad s Shoe il b (RCD)N,LML
s 5ilss alen (S Jlae o sl e Sl
S a5 0 55l 3 815 i 5355

(o 51l o] 5 s 53

L 535S 53 5ol bl b i b S0 31 saliil 5 55l ©
sty

@ s olan (Sous 50 sy oladia @
olaasn ol gsla gk sl by Ssdiens
S

o (5 oo sl U1 s s S olS0a ¢
Ol LT (S35 5 s S Gligala sl 5l
Chisela slSiun € Gley (Fa ol s sbd s

18 sl s S (IS 55 ) o bl ol ) *

Gspoalidl 38 g SAL oa il g uShnpaus

il i 6 505 sl a3 el s G 2l 03

5203 g o5 31 s Y 58 s o5 ] e

S5 53 0 o L 13 S e

iy 58 5 el 5 (el cpss 5o ®

el oba ST 5 Gl oy sems
S35 YL 5 Il 8 5SS suliil s slSieus
o b o (b SUL L Gals 5 40505 3L
(o105 s b S sS (0 S (55 5l o g aalsa
OSasS aluuss alacus (551485 5 098 sl ) S
S oliia) o)l s

15 (515 oK a3 ok Sy 53
[E-TEE I PR PRERN S U Ve BV SV P
55 a5 Glidis euads g1l padid b ol

a5 S 00 sl oS5 5 o s *
g
S5l sl Gy lSis ST
S ole s S 51
a5l ot ot 3 oSS e o
(4855 5 08 2 e
et S 2 o
131 it Ll e
S ] oS ] s (2080 m 35005
I
S s 5 s o sl
S il S5 51 L 5 2 13 g o *
S 130 5 Ly B 3 o 13 51 9185 ) s sl *

S Sl 5 s 51+
50 a5 e ) o5 58 2 sl

S 1 S0 ¥9 31 s o s 5 S sla ol s *
St

1l el s G L S sl 51y U oS
o ol ol e b 03l 3300 535 51 4y e 5
a5

) ilad

1S a8 o lavas i s
L S B € el 2551 L g sl Lt ol
sl il

38 158 5 5905 5] g mmien e s Uil E
e
—
Jeall5is WWW.rowenta.com asl o ssase
sl

-

9100014094 /INDEX 2

www.rowenta.com

-

Classic concentrator

(depending on model)
lon modle)

g
i

(Malin mukaan)
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